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Montageanleitung von Leuchtmitteln (DE) 

 

Schritt 1: Schalten Sie den Strom ab 
Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung der Leuchte 
ausgeschaltet ist, um das Risiko eines elektrischen Schlags 
zu vermeiden. Schalten Sie dazu entweder den 
Lichtschalter aus oder trennen Sie die Sicherung im 
Sicherungskasten. 
 
Schritt 2: Altes Leuchtmittel entfernen 
Lassen Sie das vorherige Leuchtmittel ggf. abkühlen, um 
Verbrennungen zu vermeiden. Drehen Sie danach das 
Leuchtmittel bei einem Schraubgewinde aus oder ziehen 
Sie bei Stecksockel das Leuchtmittel geradeheraus.  
 
Schritt 3: Neues Leuchtmittel einsetzen 
Schrauben oder stecken Sie das Leuchtmittel in die 
Fassung der Leuchte ein. Achten Sie darauf, dass Sie das 
Leuchtmittel nicht zu fest in die Fassung stecken, um 
Beschädigungen zu vermeiden. 
 
Schritt 4: Strom wieder einschalten 
Schalten Sie den Strom wieder ein und prüfen Sie, ob das 
neue Leuchtmittel ordnungsgemäß funktioniert. 
 
Warnhinweis 
Bitte beachten Sie: Die Installation von Leuchtmitteln 
sollte von einer qualifizierten Elektrofachkraft 
durchgeführt werden. Unsachgemäße Installation kann zu 
elektrischen Gefahren führen. Wenn Sie sich unsicher 
fühlen oder keine Erfahrung mit elektrischen Arbeiten 
haben, ziehen Sie bitte einen Fachmann hinzu. 
 

 
 
 
 
 
 

Installation Instructions for lightbulbs (ENG US) 
 
Step 1: Turn off the power 
Make sure that the power supply to the light fixture is 
turned off to avoid the risk of electric shock. To do this, 
either turn off the light switch or disconnect the fuse in the 
fuse box. 
 
Step 2: Remove the old light bulb 
If necessary, let the previous light bulb cool down to avoid 
burns. Then, unscrew the bulb if it has a screw base, or pull 
it straight out if it has a plug-in base. 
 
Step 3: Insert the new light bulb 
Screw or plug the new bulb into the fixture. Be careful not 
to insert the bulb too tightly to avoid damage. 
 
Step 4: Turn the power back on 
Turn the power back on and check if the new bulb is 
working properly. 
 
Warning Notice 
Please note: The installation of a ceiling light should be 
carried out by a qualified electrician. Improper installation 
can lead to electrical hazards. If you feel uncertain or have 
no experience with electrical work, please consult a 
professional. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Installatiehandleiding voor Verlichting (NL) 

 
Stap 1: Zet de stroom uit 
Zorg ervoor dat de stroomtoevoer naar de lamp is 
uitgeschakeld om het risico op een elektrische schok te 
vermijden. Doe dit door de lichtschakelaar uit te zetten of 
de zekering in de meterkast los te koppelen. 
 
Stap 2: Verwijder de oude lamp 
Laat indien nodig de oude lamp afkoelen om brandwonden 
te voorkomen. Draai de lamp vervolgens los als deze een 
schroefdraad heeft, of trek hem recht uit als hij een 
steekfitting heeft. 
 
Stap 3: Plaats de nieuwe lamp 
Schroef of steek de nieuwe lamp in de fitting. Zorg ervoor 
dat u de lamp niet te strak vastzet om schade te 
voorkomen. 
 
Stap 4: Zet de stroom weer aan 
Zet de stroom weer aan en controleer of de nieuwe lamp 
correct werkt. 
 
Waarschuwingsbericht 
Let op: De installatie van een plafondlamp dient te worden 
uitgevoerd door een gekwalificeerde elektricien. Onjuiste 
installatie kan leiden tot elektrische gevaren. Als u zich 
onzeker voelt of geen ervaring heeft met elektrische 
werkzaamheden, raadpleeg dan een professional. 
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Instructions de Montage pour Éclairages (FR) 

 
Étape 1: Coupez l'alimentation électrique 
Assurez-vous que l'alimentation électrique du luminaire est 
coupée pour éviter tout risque de choc électrique. Pour ce 
faire, éteignez l'interrupteur ou déconnectez le fusible dans 
le tableau électrique. 
 
Étape 2: Retirez l'ancienne ampoule 
Si nécessaire, laissez l'ampoule précédente refroidir pour 
éviter les brûlures. Ensuite, dévissez l'ampoule si elle a une 
base à vis ou tirez-la tout droit si elle a une base enfichable. 
 
Étape 3: Insérez la nouvelle ampoule 
Vissez ou enfichez la nouvelle ampoule dans le luminaire. 
Veillez à ne pas trop serrer l'ampoule pour éviter tout 
dommage. 
 
Étape 4: Rallumez l'alimentation électrique 
Rallumez l'alimentation électrique et vérifiez si la nouvelle 
ampoule fonctionne correctement. 
 
Avertissement 
Veuillez noter : L'installation d'un plafonnier doit être 
effectuée par un électricien qualifié. Une installation 
incorrecte peut entraîner des risques électriques. Si vous 
n'êtes pas sûr de vous ou si vous n'avez pas d'expérience en 
travaux électriques, veuillez consulter un professionnel. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Installationsanvisningar för Belysning (SWE) 

 
Steg 1: Stäng av strömmen 
Se till att strömförsörjningen till armaturen är avstängd för 
att undvika risken för elektrisk stöt. För att göra detta, stäng 
av strömbrytaren eller koppla bort säkringen i proppskåpet. 
 
Steg 2: Ta bort den gamla glödlampan 
Om det behövs, låt den gamla glödlampan svalna för att 
undvika brännskador. Skruva sedan ur glödlampan om den 
har en skruvsockel, eller dra ut den rakt om den har en 
stickkontakt. 
 
Steg 3: Sätt i den nya glödlampan 
Skruva eller stick in den nya glödlampan i armaturen. Var 
försiktig så att du inte skruvar i glödlampan för hårt för att 
undvika skador. 
 
Steg 4: Slå på strömmen igen 
Slå på strömmen igen och kontrollera om den nya 
glödlampan fungerar ordentligt. 
 
Varning 
Observera: Installation av en taklampa bör utföras av en 
kvalificerad elektriker. Felaktig installation kan leda till 
elektriska faror. Om du känner dig osäker eller saknar 
erfarenhet av elarbeten, vänligen kontakta en professionell. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Instrucciones de Montaje de Iluminación (ESP) 

 
Paso 1: Apague la electricidad 
Asegúrese de que el suministro eléctrico del aparato de 
iluminación esté apagado para evitar el riesgo de descarga 
eléctrica. Para hacer esto, apague el interruptor de luz o 
desconecte el fusible en la caja de fusibles. 
 
Paso 2: Retire la bombilla vieja 
Si es necesario, deje que la bombilla anterior se enfríe para 
evitar quemaduras. Luego, desenrosque la bombilla si tiene 
una base de rosca o sáquela directamente si tiene una base 
de enchufe. 
 
Paso 3: Inserte la nueva bombilla 
Enrosque o enchufe la nueva bombilla en el accesorio. 
Tenga cuidado de no insertar la bombilla demasiado 
apretada para evitar daños. 
 
Paso 4: Vuelva a encender la electricidad 
Vuelva a encender la electricidad y verifique si la nueva 
bombilla funciona correctamente. 
 
Aviso de advertencia 
Tenga en cuenta: La instalación de una lámpara de techo 
debe ser realizada por un electricista calificado. Una 
instalación incorrecta puede provocar peligros eléctricos. Si 
no está seguro o no tiene experiencia en trabajos eléctricos, 
consulte a un profesional. 
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Οδηγίες εγκατάστασης για πηγές φωτός (GRC) 

 
Βήμα 1: Απενεργοποιήστε το ρεύμα 
Βεβαιωθείτε ότι η τροφοδοσία ρεύματος της φωτεινής 
πηγής είναι απενεργοποιημένη για να αποφύγετε τον 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. Για να το κάνετε αυτό, είτε 
απενεργοποιήστε το διακόπτη του φωτός είτε 
αποσυνδέστε την ασφάλεια στον πίνακα ασφαλειών. 
 
Βήμα 2: Αφαιρέστε τον παλιό λαμπτήρα 
Εάν είναι απαραίτητο, αφήστε τον παλιό λαμπτήρα να 
κρυώσει για να αποφύγετε εγκαύματα. Στη συνέχεια 
ξεβιδώστε τον λαμπτήρα αν έχει βιδωτό σπείρωμα ή 
τραβήξτε τον λαμπτήρα κατ' ευθείαν έξω αν έχει βιδωτή 
βάση.  
 
Βήμα 3: Τοποθετήστε τον νέο λαμπτήρα 
Βιδώστε ή τοποθετήστε την πηγή φωτός στην υποδοχή του 
φωτιστικού. Βεβαιωθείτε ότι δεν τοποθετείτε την πηγή 
φωτός πολύ σφιχτά στην υποδοχή για να αποφύγετε την 
καταστροφή της. 
 
Βήμα 4: Ενεργοποιήστε ξανά το ρεύμα 
Ενεργοποιήστε ξανά το ρεύμα και ελέγξτε ότι η νέα πηγή 
φωτός λειτουργεί σωστά. 
 
Προειδοποίηση 
Σημείωση: Η εγκατάσταση των πηγών φωτός πρέπει να 
πραγματοποιείται από εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. Η 
ακατάλληλη εγκατάσταση μπορεί να οδηγήσει σε 
ηλεκτρικούς κινδύνους. Εάν αισθάνεστε αβέβαιοι ή δεν 
έχετε εμπειρία στις ηλεκτρολογικές εργασίες, 
συμβουλευτείτε έναν ειδικό. 

 
 
 
 
 

 
Istruzioni per l'installazione delle sorgenti luminose (ITA) 
 
Fase 1: Spegnere l'alimentazione 
Per evitare il rischio di scosse elettriche, assicurarsi che 
l'alimentazione della lampada sia disattivata. A tal fine, 
spegnere l'interruttore della luce o scollegare il fusibile 
nella scatola dei fusibili. 
 
Fase 2: rimuovere la vecchia lampadina 
Se necessario, lasciate raffreddare la vecchia lampadina per 
evitare scottature. Quindi svitate la lampadina se ha una 
filettatura a vite o estraetela direttamente se ha una base a 
innesto.  
 
Fase 3: Inserire la nuova lampadina 
Avvitare o inserire la sorgente luminosa nell'attacco della 
luce. Assicurarsi di non inserire la sorgente luminosa troppo 
strettamente nella presa per evitare di danneggiarla. 
 
Fase 4: Riaccendere l'alimentazione 
Riaccendere la corrente e verificare che la nuova sorgente 
luminosa funzioni correttamente. 
 
Attenzione 
Attenzione: l'installazione delle sorgenti luminose deve 
essere effettuata da un elettricista qualificato. 
Un'installazione non corretta può comportare rischi 
elettrici. Se non si è sicuri o non si ha esperienza di lavori 
elettrici, rivolgersi a un tecnico specializzato. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Installationsvejledning til lyskilder (DNK) 

 
Trin 1: Sluk for strømmen 
Sørg for, at strømforsyningen til lampen er slukket for at 
undgå risikoen for elektrisk stød. Det gør du enten ved at 
slukke for lyskontakten eller ved at afbryde sikringen i 
sikringsboksen. 
 
Trin 2: Fjern den gamle pære 
Lad om nødvendigt den gamle pære køle af for at undgå 
forbrændinger. Skru derefter pæren ud, hvis den har et 
skruegevind, eller træk pæren lige ud, hvis den har en plug-
in-sokkel.  
 
Trin 3: Sæt den nye pære i 
Skru eller sæt lyskilden ind i lampens fatning. Sørg for, at du 
ikke sætter lyskilden for hårdt ind i fatningen for at undgå 
at beskadige den. 
 
Trin 4: Tænd for strømmen igen 
Tænd for strømmen igen, og tjek, at den nye lyskilde 
fungerer korrekt. 
 
Advarsel 
Bemærk: Installation af lyskilder skal udføres af en 
kvalificeret elektriker. Forkert installation kan føre til 
elektriske farer. Hvis du føler dig usikker eller ikke har 
erfaring med elektrisk arbejde, skal du kontakte en 
specialist. 
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Инструкции за монтаж на светлинни източници (BG) 

 
Стъпка 1: Изключване на захранването 
Уверете се, че захранването на светлинния източник е 
изключено, за да избегнете риска от токов удар. За 
целта изключете ключа за осветлението или извадете 
предпазителя в кутията с предпазители. 
 
Стъпка 2: Извадете старата крушка 
Ако е необходимо, оставете старата крушка да изстине, 
за да избегнете изгаряния. След това отвийте крушката, 
ако е с винтова резба, или издърпайте крушката 
направо, ако е с щепселна основа.  
 
Стъпка 3: Поставете новата крушка 
Завинтете или поставете източника на светлина в 
гнездото на лампата. Уверете се, че не поставяте 
източника на светлина твърде плътно в гнездото, за да 
не го повредите. 
 
Стъпка 4: Включете отново захранването 
Включете отново захранването и проверете дали 
новият светлинен източник работи правилно. 
 
Предупреждение 
Моля, обърнете внимание: Монтажът на светлинни 
източници трябва да се извършва от квалифициран 
електротехник. Неправилният монтаж може да доведе 
до електрически опасности. Ако се чувствате несигурни 
или нямате опит в електрическите работи, моля, 
консултирайте се със специалист. 

 
 
 
 
 
 

 
Gaismas avotu uzstādīšanas instrukcija (LVA) 

 
1. solis: Izslēdziet strāvas padevi 
Pārliecinieties, ka gaismas avota strāvas padeve ir izslēgta, 
lai izvairītos no elektriskās strāvas trieciena riska. Lai to 
izdarītu, izslēdziet gaismas slēdzi vai atvienojiet drošinātāju 
drošinātāju kārbā. 
 
2. solis: Izņemiet veco spuldzi 
Ja nepieciešams, ļaujiet vecajai spuldzei atdzist, lai izvairītos 
no apdegumiem. Pēc tam atskrūvējiet spuldzīti, ja tai ir 
skrūvējams vītņgriezis, vai izvelciet spuldzīti taisni ārā, ja tai 
ir kontaktdakša.  
 
3. solis: Ievietojiet jauno spuldzīti 
Ieskrūvējiet vai ievietojiet gaismas avotu gaismas 
kontaktligzdā. Pārliecinieties, ka gaismas avots nav ievietots 
ligzdā pārāk cieši, lai to nesabojātu. 
 
4. solis: Ieslēdziet strāvas padevi 
Ieslēdziet strāvu un pārbaudiet, vai jaunais gaismas avots 
darbojas pareizi. 
 
Brīdinājums 
Lūdzu, ņemiet vērā: Gaismas avotu uzstādīšana jāveic 
kvalificētam elektriķim. Nepareiza uzstādīšana var radīt 
elektriskās briesmas. Ja jūtaties nedroši vai jums nav 
pieredzes elektrodarbu veikšanā, konsultējieties ar 
speciālistu. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Šviesos šaltinių montavimo instrukcijos (LTU) 

 
1 veiksmas: Išjunkite maitinimą 
Kad išvengtumėte elektros smūgio pavojaus, įsitikinkite, jog 
šviesos šaltinio maitinimas yra išjungtas. Norėdami tai 
padaryti, išjunkite šviesos jungiklį arba atjunkite saugiklį 
saugiklių dėžutėje. 
 
2 veiksmas: išimkite seną lemputę 
Jei reikia, leiskite senajai lemputei atvėsti, kad 
išvengtumėte nudegimų. Tada atsukite lemputę, jei ji turi 
sriegį, arba ištraukite tiesiai, jei ji turi kištukinį pagrindą.  
 
3 veiksmas: įdėkite naują lemputę 
Įsukite arba įkiškite šviesos šaltinį į lemputės lizdą. 
Įsitikinkite, kad neįkišote šviesos šaltinio į lizdą per stipriai, 
kad jo nesugadintumėte. 
 
4 veiksmas: įjunkite maitinimą 
Vėl įjunkite maitinimą ir patikrinkite, ar naujas šviesos 
šaltinis veikia tinkamai. 
 
Įspėjimas 
Atkreipkite dėmesį: šviesos šaltinių montavimo darbus turi 
atlikti kvalifikuotas elektrikas. Netinkamas montavimas gali 
sukelti elektros pavojų. Jei nesate tikri arba neturite 
patirties elektros darbų srityje, kreipkitės į specialistą. 
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Navodila za namestitev svetlobnih virov (SVN) 

 
Korak 1: Izklopite napajanje 
Prepričajte se, da je napajanje svetlobnega vira izklopljeno, 
da se izognete nevarnosti električnega udara. To storite 
tako, da izklopite stikalo luči ali odklopite varovalko v škatli 
z varovalkami. 
 
Korak 2: Odstranite staro žarnico 
Po potrebi počakajte, da se stara žarnica ohladi, da se 
izognete opeklinam. Nato odvijajte žarnico, če ima navoj, ali 
jo izvlecite naravnost ven, če ima vtično osnovo.  
 
Korak 3: vstavite novo žarnico 
Žarnico vijačite ali vstavite v vtičnico svetilke. Pazite, da vira 
svetlobe ne vstavite premočno v vtičnico, da je ne 
poškodujete. 
 
Korak 4: Vklopite napajanje 
Vklopite napajanje in preverite, ali novi vir svetlobe deluje 
pravilno. 
 
Opozorilo 
Upoštevajte: namestitev svetlobnih virov mora opraviti 
usposobljen električar. Nepravilna namestitev lahko 
povzroči električne nevarnosti. Če ste negotovi ali nimate 
izkušenj z električnimi deli, se posvetujte s strokovnjakom. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Inštalačné pokyny pre svetelné zdroje (SVK) 

 
Krok 1: Vypnite napájanie 
Uistite sa, že je napájanie svetelného zdroja vypnuté, aby 
ste predišli riziku úrazu elektrickým prúdom. Na tento účel 
vypnite vypínač svetla alebo odpojte poistku v poistkovej 
skrinke. 
 
Krok 2: Vyberte starú žiarovku 
V prípade potreby nechajte starú žiarovku vychladnúť, aby 
ste sa vyhli popáleniu. Potom odskrutkujte žiarovku, ak má 
závit, alebo ju rovno vytiahnite, ak má päticu so zástrčkou.  
 
Krok 3: Vložte novú žiarovku 
Zaskrutkujte alebo zasuňte zdroj svetla do objímky svetla. 
Dbajte na to, aby ste svetelný zdroj nezasúvali do objímky 
príliš tesne, aby ste ju nepoškodili. 
 
Krok 4: Zapnite napájanie 
Zapnite napájanie a skontrolujte, či nový zdroj svetla 
funguje správne. 
 
Upozornenie 
Upozornenie: Inštaláciu svetelných zdrojov by mal 
vykonávať kvalifikovaný elektrikár. Nesprávna inštalácia 
môže viesť k ohrozeniu elektrickým prúdom. Ak sa necítite 
istí alebo nemáte skúsenosti s elektrikárskymi prácami, 
obráťte sa na odborníka. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pokyny pro instalaci světelných zdrojů (CZE) 

 
Krok 1: Vypněte napájení 
Ujistěte se, že je napájení světelného zdroje vypnuto, 
abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem. Za tímto 
účelem buď vypněte vypínač světla, nebo odpojte pojistku 
v pojistkové skříňce. 
 
Krok 2: Vyjměte starou žárovku 
V případě potřeby nechte starou žárovku vychladnout, aby 
nedošlo k popálení. Poté žárovku vyšroubujte, pokud má 
šroubovací závit, nebo ji rovnou vytáhněte, pokud má 
zásuvnou patici.  
 
Krok 3: Vložte novou žárovku 
Našroubujte nebo zasuňte žárovku do patice světla. Dbejte 
na to, abyste světelný zdroj nezasunuli do patice příliš 
těsně, aby nedošlo k jeho poškození. 
 
Krok 4: Zapněte napájení 
Zapněte napájení a zkontrolujte, zda nový světelný zdroj 
správně funguje. 
 
Upozornění 
Upozornění: Instalaci světelných zdrojů by měl provádět 
kvalifikovaný elektrikář. Nesprávná instalace může vést k 
ohrožení elektrickým proudem. Pokud si nejste jisti nebo 
nemáte zkušenosti s elektrikářskými pracemi, obraťte se na 
odborníka. 
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A fényforrások beszerelési útmutatója (HUN) 
 
1. lépés: Kapcsolja ki a készüléket 
Az áramütés veszélyének elkerülése érdekében győződjön 
meg arról, hogy a fényforrás áramellátása ki van kapcsolva. 
Ehhez vagy kapcsolja ki a világítás kapcsolóját, vagy húzza ki 
a biztosítékot a biztosítékdobozban. 
 
2. lépés: Vegye ki a régi izzót 
Ha szükséges, hagyja kihűlni a régi izzót, hogy elkerülje az 
égési sérüléseket. Ezután csavarja ki az izzót, ha 
csavarmenettel rendelkezik, vagy húzza ki egyenesen, ha 
dugaszolható talppal rendelkezik.  
 
3. lépés: Helyezze be az új izzót 
Csavarja be vagy helyezze be a fényforrást a lámpa 
foglalatába. Ügyeljen arra, hogy a fényforrást ne helyezze 
túl szorosan a foglalatba, nehogy megsérüljön. 
 
4. lépés: Kapcsolja vissza a készüléket 
Kapcsolja vissza a készüléket, és ellenőrizze, hogy az új 
fényforrás megfelelően működik-e. 
 
Figyelmeztetés 
Megjegyzés: A fényforrások beszerelését csak szakképzett 
villanyszerelő végezheti. A nem megfelelő telepítés 
elektromos veszélyeket okozhat. Ha bizonytalannak érzi 
magát, vagy nincs tapasztalata az elektromos munkák 
terén, kérjük, forduljon szakemberhez. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Instruções de instalação para fontes de luz (POR) 
 
Passo 1: Desligar a alimentação eléctrica 
Certifique-se de que a alimentação eléctrica da luz está 
desligada para evitar o risco de choque elétrico. Para o 
fazer, desligue o interrutor da luz ou desligue o fusível na 
caixa de fusíveis. 
 
Passo 2: Retirar a lâmpada antiga 
Se necessário, deixe a lâmpada antiga arrefecer para evitar 
queimaduras. Em seguida, desenrosque a lâmpada, se esta 
tiver uma rosca, ou puxe-a diretamente para fora, se tiver 
uma base de encaixe.  
 
Passo 3: Introduzir a nova lâmpada 
Enrosque ou insira a fonte de luz no casquilho do candeeiro. 
Certifique-se de que não insere a fonte de luz com 
demasiada força no casquilho para evitar danificá-la. 
 
Passo 4: Voltar a ligar a eletricidade 
Volte a ligar a corrente e verifique se a nova fonte de luz 
está a funcionar corretamente. 
 
Aviso 
Nota: A instalação de fontes de luz deve ser efectuada por 
um eletricista qualificado. Uma instalação incorrecta pode 
provocar riscos eléctricos. Se tiver dúvidas ou não tiver 
experiência em trabalhos eléctricos, consulte um 
especialista. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Instrukcje instalacji źródeł światła (POL) 
 
Krok 1: Wyłącz zasilanie 
Upewnij się, że zasilanie źródła światła jest wyłączone, aby 
uniknąć ryzyka porażenia prądem. W tym celu należy 
wyłączyć przełącznik światła lub odłączyć bezpiecznik w 
skrzynce bezpieczników. 
 
Krok 2: Wyjmij starą żarówkę 
Jeśli to konieczne, pozwól starej żarówce ostygnąć, aby 
uniknąć poparzeń. Następnie wykręć żarówkę, jeśli ma 
gwint lub wyciągnij ją prosto, jeśli ma podstawę wtykową.  
 
Krok 3: Włóż nową żarówkę 
Wkręć lub włóż źródło światła do gniazda lampy. Upewnij 
się, że nie wkładasz źródła światła zbyt mocno do gniazda, 
aby go nie uszkodzić. 
 
Krok 4: Ponowne włączenie zasilania 
Ponownie włącz zasilanie i sprawdź, czy nowe źródło 
światła działa prawidłowo. 
 
Ostrzeżenie 
Uwaga: Instalacja źródeł światła powinna być 
przeprowadzona przez wykwalifikowanego elektryka. 
Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do zagrożeń 
elektrycznych. Jeśli nie masz pewności lub doświadczenia w 
pracach elektrycznych, skonsultuj się ze specjalistą. 
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Instrucțiuni de instalare pentru sursele de lumină (ROU) 

 
Pasul 1: Opriți alimentarea cu energie electrică 
Asigurați-vă că alimentarea cu energie electrică a luminii 
este oprită pentru a evita riscul de electrocutare. Pentru a 
face acest lucru, fie opriți întrerupătorul luminii, fie 
deconectați siguranța din cutia de siguranțe. 
 
Pasul 2: Scoateți becul vechi 
Dacă este necesar, lăsați becul vechi să se răcească pentru 
a evita arsurile. Apoi deșurubați becul dacă are filet sau 
scoateți-l direct dacă are o bază de conectare.  
 
Pasul 3: Introduceți becul nou 
Înșurubați sau introduceți sursa de lumină în soclul becului. 
Asigurați-vă că nu introduceți sursa de lumină prea strâns în 
soclu pentru a evita deteriorarea acestuia. 
 
Pasul 4: Reporniți alimentarea 
Reporniți alimentarea și verificați dacă noua sursă de 
lumină funcționează corect. 
 
Avertisment 
Vă rugăm să rețineți: Instalarea surselor de lumină trebuie 
efectuată de un electrician calificat. Instalarea 
necorespunzătoare poate duce la pericole electrice. Dacă 
nu vă simțiți sigur sau nu aveți experiență cu lucrările 
electrice, vă rugăm să consultați un specialist. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Valonlähteiden asennusohjeet (FL) 
 
Vaihe 1: Katkaise virta 
Varmista, että valaisimen virransyöttö on kytketty pois 
päältä sähköiskun vaaran välttämiseksi. Tee tämä joko 
sammuttamalla valokatkaisin tai irrottamalla sulake 
sulakerasiassa. 
 
Vaihe 2: Poista vanha lamppu 
Anna tarvittaessa vanhan polttimon jäähtyä palovammojen 
välttämiseksi. Kierrä sitten lamppu irti, jos siinä on 
ruuvikierre, tai vedä lamppu suoraan ulos, jos siinä on 
pistokekanta.  
 
Vaihe 3: Aseta uusi polttimo paikalleen 
Kierrä tai työnnä valonlähde valaisimen kantaan. Varmista, 
ettet työnnä valonlähdettä liian tiukasti pistorasiaan, jotta 
se ei vahingoituisi. 
 
Vaihe 4: Kytke virta takaisin päälle 
Kytke virta takaisin päälle ja tarkista, että uusi valonlähde 
toimii oikein. 
 
Varoitus 
Huomaa: Valonlähteiden asentamisen on annettava 
ammattitaitoisen sähköasentajan tehtäväksi. Virheellinen 
asennus voi aiheuttaa sähkövaaran. Jos olet epävarma tai 
sinulla ei ole kokemusta sähkötöistä, ota yhteys 
asiantuntijaan. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

Valgusallikate paigaldusjuhised (EST) 
 
Samm 1: Lülitage vool välja 
Veenduge, et elektrilöögi ohu vältimiseks on valgusti 
vooluvõrk välja lülitatud. Selleks lülitage kas valguslüliti 
välja või ühendage kaitsekarbis olev kaitselüliti lahti. 
 
Samm 2: Eemaldage vana pirn 
Vajaduse korral laske vanal pirnil jahtuda, et vältida 
põletusi. Seejärel keerake pirn lahti, kui sellel on kruvikeere, 
või tõmmake pirn otse välja, kui see on pistikupesaga.  
 
3. samm: Paigaldage uus pirn 
Keerake või sisestage valgusallikas valgusti soklisse. 
Veenduge, et te ei asetaks valgusallikat liiga tihedalt 
pistikupessa, et vältida selle kahjustamist. 
 
Samm 4: Lülitage vool tagasi sisse 
Lülitage vool uuesti sisse ja kontrollige, et uus valgusallikas 
töötab korralikult. 
 
Hoiatus 
Pange tähele: valgusallikate paigaldamist peaks teostama 
kvalifitseeritud elektrik. Ebaõige paigaldamine võib 
põhjustada elektrilisi ohte. Kui tunnete end ebakindlalt või 
teil puudub kogemus elektritöödega, konsulteerige 
spetsialistiga. 


